Safety and handling

Draw with Apple Pencil on iPad as if you're
drawing with a pencil on paper. Don’t

use Apple Pencil on any surface other
than iPad.

Keep the tip of Apple Pencil clean, as
dirt and other small particles may cause
excessive wear to the tip or damage the
screen of iPad

With use, the tip of Apple Pencil will wear
down, and you'll need to replace it to avoid
damaging the iPad screen.

Apple Pencil may present a choking hazard
or cause other injury to small children.

traditionnel sur du papier. N'utilisez pas
I'Apple Pencil sur une autre surface que
celle de I'iPad.

Assurez-vous que la mine de I'Apple Pencil
reste propre, car la poussiére et d'autres
petites particules peuvent entrainer une
usure excessive de la mine ou abfmer
I'écran de I'iPad.

En utilisant I'Apple Pencil, sa mine
s'usera progressivement. Vous devrez la
remplacer afin d'éviter d’abimer I'écran
de I'iPad.

L'Apple Pencil peut entrainer un
risque d'asphixie ou causer d'autres
blessures aux enfants en bas age.

Assistance

Pour obtenir des informations sur
I'assistance et le dépannage, accéder a
des forums de discussion d'utilisateurs et
aux derniers téléchargements de logiciels
Apple, consultez la page www.apple.com/
fr/support.

Sicherheit und Handhabung

Zeichne mit dem Apple Pencil auf

dem iPad wie mit einem Stift auf

Papier. Verwende den Apple Pencil
ausschlieBlich auf dem iPad und auf keiner
anderen Oberflache.

medizinischen Gerat zu erhalten.
Verwende den Apple Pencil nicht mehr,
wenn du vermutest, dass der Apple Pencil
Stérungen deines Herzschrittmachers,
Defibrillators oder eines anderen
medizinischen Geréats verursacht.

Reinigen

Verwende zum Reinigen des Apple Pencil
ein flusenfreies Tuch. Achte darauf, dass
keine Feuchtigkeit in Offnungen eindringt
und verwende keine Sprays, Lésungs-
oder Scheuermittel.

doméstica. Para obtener informacion
sobre las baterfas de iones de litio de
Apple, visita www.apple.com/es/batteries.

Interferencias con los

dispositivos médicos

El Apple Pencil contiene componentes

y radios que emiten campos
electromagnéticos. Estos campos
electromagnéticos pueden interferir con
los marcapasos, los desfibriladores u otros
dispositivos médicos. Deja una distancia
de seguridad entre el dispositivo médico
y el Apple Pencil. Solicita informacion
especifica sobre el dispositivo médico

al fabricante y a tu médico. Deja de
utilizar el Apple Pencil si sospechas que

e quindi causare un eventuale
surriscaldamento o lesioni

La batteria agli ioni di litio di Apple Pencil
deve ricevere assistenza o essere
riciclata da Apple o da un fornitore di
servizi autorizzato e deve essere smaltita
separatamente dai rifiuti domestici. Per
informazioni sulle batterie agli ioni di litio
di Apple, visita il sito: www.apple.com/
it/batteries.

Interferenze con dispositivi medici
Apple Pencil contiene componenti e radio
che emanano campi elettromagnetici.
Tali campi elettromagnetici possono
interferire con pacemaker, defibrillatori
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Keep Apple Pencil away from small
children.

Handle Apple Pencil with care.

Apple Pencil contains sensitive electronic
components, including a battery, and can
be damaged or cause injury if dropped,
burned, bent, crushed, or if it comes in
contact with liquid. Don’t use a damaged
Apple Pencil.

Bluetooth®

To turn off Bluetooth on Apple Pencil as
well as on your iPad, swipe down from the
upper right corner of any screen to open
Control Center, then tap 3. Bluetooth must
be on to use and charge Apple Pencil.

Laissez I'Apple Pencil hors de portée des
enfants en bas age.

Traitez I'Apple Pencil avec soin.

L'Apple Pencil contient des composants
électroniques sensibles, dont une batterie,
et peut s'abimer ou entrainer des
blessures s'il tombe, est brilé, plié, écrasé
ou s'il entre en contact avec un liquide.
Nutilisez pas d'Apple Pencil endommagé.

Bluetooth®

Pour désactiver le Bluetooth sur

I'’Apple Pencil ainsi que sur votre iPad,
balayez n'importe quel écran a partir du
coin supérieur droit pour ouvrir le Centre
de contrdle, puis touchez 3. Bluetooth

Achte darauf, dass die Apple Pencil-Spitze
sauber ist. Durch Schmutz und kleine
Partikel kann sich die Spitze vorzeitig
abnutzen oder der iPad-Bildschirm
beschadigt werden.

Mit der Zeit nutzt sich die Spitze des
Apple Pencil ab und du musst die Spitze
austauschen, um eine Beschadigung des
iPad-Bildschirms zu vermeiden.

Der Apple Pencil kann fir Kleinkinder eine
Erstickungsgefahr darstellen oder andere
Verletzungen verursachen. Bewahre den

Ergonomie

Achte beim Verwenden des Apple Pencil
auf eine bequeme Haltung, dndere deine
Position haufig und mache 6fters Pausen.

Support

Informationen zu Support,
Fehlerbeseitigung, Benutzerforen und
den neuesten Apple-Software-Downloads
findest du unter www.apple.com/
de/support.

interfiere con tu marcapasos, desfibrilador
o cualquier otro dispositivo médico.

Limpieza

Para limpiar el exterior del Apple Pencil,
utiliza un pafio que no desprenda
pelusa. Procura que no entre humedad
en las aberturas y no utilices aerosoles,
disolventes o productos abrasivos.

Ergonomia

A la hora de usar el Apple Pencil, es
importante encontrar una postura cémoda,
cambiar de posicién a menudo y realizar
descansos frecuentes.

o altri dispositivi medici. Mantieni una
distanza di sicurezza tra il dispositivo
medico e Apple Pencil. Per informazioni
specifiche sul dispositivo medico

che utilizzi, consulta il fabbricante e

il tuo medico. Interrompi I'utilizzo di
Apple Pencil se sospetti che possano
interferire con pacemaker, defibrillatori
o con altri dispositivi medici.

Pulizia

Per pulire la parte esterna di Apple Pencil,
utilizza un panno privo di lanugine. Non
fare entrare gocce d'acqua nelle aperture
e non utilizzare spray ad aria compressa,
solventi o sostanze abrasive.

npusopasiiee k neperpesy 060pyA0BaHNS
unn Tpasme.

TINTWIA-MOHHBIW aKKyMynaTop

Apple Pencil noanexut o6cnyxusaHuio
1 3aMeHe ToNbKo KomnaHwen Apple

UMK aBTOPU30BaHHbIM NOCTABLLNKOM
yenyr. Ero cneayet nepepabatbigate 1
YTUNN3NPOBATh OTAENBHO OT GbITOBbIX
0TX0A08. MIHGOPMALNIO O NIUTUA-NOHHDIX
aKkKyMynsTopax Apple MOXHO NonyuuTh
Ha Be6-cTpaHuue www.apple.com/
ru/batteries.
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Battery

Don‘t attempt to replace the Apple Pencil
battery yourself—you may damage the
battery, which could cause overheating
and injury.

The lithium-ion battery in your

Apple Pencil should be serviced or
recycled by Apple or an authorized service
provider, and disposed of separately

from household waste. For information
about Apple lithium-ion batteries, go to
www.apple.com/batteries.

Medical device interference
Apple Pencil contains components
and radios that emit electromagnetic

doit étre activé pour utiliser et charger
I'Apple Pencil.

Batterie

N’essayez pas de remplacer la batterie de
I'Apple Pencil vous-méme, vous risquez
d‘endommager la batterie et provoquer
ainsi une surchauffe et vous blesser.

La batterie lithium-ion de votre

Apple Pencil doit étre remplacée ou
recyclée par Apple ou un centre de
services agréé Apple. Elle doit étre
mise au rebut séparément des ordures
ménagéres. Pour en savoir plus les
batteries lithium-ion Apple, consultez la
page www.apple.com/fr/batteries

Apple Pencil auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Behandele den Apple Pencil mit der
notwendigen Sorgfalt. Der Apple Pencil
enthalt empfindliche elektronische
Bauteile, einschlieBlich einer Batterie,

und er kann beschéadigt werden oder
Verletzungen verursachen, wenn er fallen
gelassen, verbogen, zerbrochen oder
offenen Flammen oder Flissigkeiten
ausgesetzt wurde. Verwende den

Apple Pencil nicht, wenn er beschadigt ist.

Bluetooth®
Zum Deaktivieren von Bluetooth fur den
Apple Pencil und dein iPad streiche auf

Seguridad y manejo

Dibuja con el Apple Pencil en el iPad como
si estuvieras dibujando con un lapiz en un
papel. No utilices el Apple Pencil en una
superficie distinta al iPad.

Mantén limpia la punta del Apple Pencil,
puesto que la suciedad y otras particulas
pequefias pueden desgastarla en exceso o
dafiar la pantalla del iPad.

Con el uso, la punta del Apple Pencil se
desgasta y es necesario reemplazarla para
evitar que se dafie la pantalla del iPad.

Soporte

Para obtener informacién sobre soporte
vy solucién de problemas, acceder a foros
de discusion de usuarios y descubrir

las Ultimas novedades en descargas de
software de Apple, visita www.apple.com/
es/support.

Sicurezza e utilizzo

Disegna su iPad con Apple Pencil come
se stessi disegnando con la matita su un
foglio. Non utilizzare Apple Pencil su una
superficie diversa da iPad.

Ergonomia

Quando utilizzi Apple Pencil, & importante
trovare una postura confortevole,
cambiare spesso posizione e fare

pause frequenti.

Supporto

Per informazioni su supporto e risoluzione
dei problemi, forum di discussione e
download degli ultimi software Apple,
consulta il sito www.apple.com/it/support.

BospelicTeue Ha paboTy

MefUUMHCKNX YCTPONCTB

B Apple Pencil cogepxaTcs getanu

1 paavonepefaTynki, Kotopble
CO3/aK0T 3NeKTPOMAarHNTHbIe Nons.

3T1 BNEKTPOMArHUTHbIE NOAS MOTYT
BAMATb Ha PABOTY KaPANOCTUMYNATOPOB,
nednbprunnaTopos 1 ApYyrux
MeAMUMHCKIX yeTpoiicTe. Beeraa
coxpaHsiiTe 6esonacHoe paccTosHne
mexay Apple Pencil u MeguuuHckum
YCTPOWCTBOM. MPOKOHCYNBTUPYIATECH Y
Bpaya 11 NPOU3BOANTENS MEANLMHCKOTO
YCTPOWCTBa OTHOCUTENbHO cneundukaumin
Balwero MeAnUMHCKOro ycTpoicTBa.
Ecnu BO3HMKAIOT NO03PEHNS, YTO

Apple Pencil BnusieT Ha paboTy
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fields. These electromagnetic fields may
interfere with pacemakers, defibrillators,
or other medical devices. Maintain a
safe distance of separation between
your medical device and Apple Pencil.
Consult your physician and medical
device manufacturer for information
specific to your medical device. Stop
using Apple Pencil if you suspect it

is interfering with your pacemaker,
defibrillator, or any other medical device.

Cleaning

To clean the outside of Apple Pencil, use

a lint-free cloth. Don’t get moisture in any
openings or use aerosol sprays, solvents,
or abrasives.

Interférences avec les

appareils médicaux

L'Apple Pencil contient des composants
et des antennes radio qui émettent un
champ électromagnétique. Ces champs
électromagnétiques peuvent interférer
avec les stimulateurs cardiaques, les
défibrillateurs ou autres dispositifs
médicaux. Maintenez une distance de
sécurité entre vos appareils médicaux
et votre Apple Pencil. Consultez votre
meédecin et le fabricant de I'appareil
médical pour obtenir des informations
spécifiques a votre appareil médical.
Interrompez |'utilisation de I’Apple Pencil
si vous soupgonnez qu'il interfere

dem Bildschirm von oben rechts nach
unten, um das Kontrollzentrum zu 6ffnen.
Tippe dann auf 3. Bluetooth muss aktiviert
sein, um den Apple Pencil zu verwenden
oder aufzuladen.

Batterie

Versuche nicht, die Apple Pencil-Batterie
selbst auszutauschen, da die Batterie
hierdurch beschadigt werden kann, was
zu einer Uberhitzung und zu Verletzungen
fuhren kann.

Die Lithium-lonen-Batterie in deinem
Apple Pencil darf ausschlieBlich von Apple
oder einem autorisierten Servicepartner
gewartet oder recycelt werden. Sie muss

El Apple Pencil puede representar

un peligro de asfixia para los nifios
pequefios o causarles una lesién. Mantén
el Apple Pencil fuera del alcance de

los nifios.

Maneja el Apple Pencil con cuidado.

El Apple Pencil contiene componentes
electrénicos sensibles, incluida la bateria,
y puede sufrir dafios o causar lesiones si
se cae al suelo, se quema, se dobla, se
aplasta o se moja. No utilices un

Apple Pencil dafado.

Bluetooth®
Para desactivar la conexion Bluetooth
del Apple Pencil y del iPad, desliza hacia

Mantieni pulita la punta di Apple Pencil;
lo sporco e altre particelle potrebbero
causare un'eccessiva usura della punta o
danneggiare lo schermo di iPad.

Con l'utilizzo, la punta di Apple Pencil si
consumera e dovrai quindi sostituirla per
evitare di danneggiare lo schermo di iPad.

Apple Pencil potrebbe rappresentare
un pericolo di soffocamento per i
bambini o causare loro altre lesioni.
Tieni Apple Pencil fuori dalla portata
dei bambini.

Utilizza Apple Pencil con cura.
Apple Pencil contiene componenti
elettronici delicati, tra cui la batteria,

BesonacHocTb v akcnayaTauus

Pucyiite kapaHpawom Apple Pencil Ha
iPad, kak 06blYHbIM KapaHaawWwoM Ha
Bymare. He ucnonsayiite Apple Pencil Ha
noboi Apyroi NOBepxHOCTH, kpoMe iPad.

Cneaute, 4To6bl HakoHeYHKUK Apple Pencil
BbiN YMCTbIM. MPA3b U ApYrue Menkue
YacTuubl MOTYT NPUBECTU K NOBbILLEHHOMY
N3HOCY HaKOHe4YHuWKa 1 NoBpexaeHnio
aKkpaHa iPad.

Mo Mepe UCMONb30BaHMA HAKOHEUHNK
Apple Pencil cTupaetcs. Ero Heobxoanmo

KapaMoCTUMYnsTopa, AednbpunnsTopa
VMM APYroro MefuuMHCKoro npuéopa,
npekpaTuTe ncrnonb3osatb Apple Pencil.

Ouuctka

Vicnonb3ayiiTe TkaHb 6€3 BOPCUHOK ANs
04uCcTKM NnoBepxHocTu Apple Pencil.

He nosgonsitte enare nonagats B

NioGble 0TBEPCTHS Ha ycTpoiicTee. He
MCMOMb3yiTe a3p030/bHbIE PACTbIINTENM,
pacTeopuTen Unu abpasnsHbie CPEACTBA.

BproHomuka

Mpu ncnonbaosaHun Apple Pencil
npUMUTE YA0GHOE NONOXEHME, YacTo
MeHsITe o3y 1 AenaiiTe nepepbisbl.
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Ergonomics

When using Apple Pencil, it's important to
find a comfortable posture, change your
position often, and take frequent breaks.

Support

For support and troubleshooting
information, user discussion boards, and
the latest Apple software downloads, go to
www.apple.com/support.

Sécurité et manipulation

Utilisez I'Apple Pencil pour tracer sur I'iPad
comme vous le feriez avec un crayon

avec votre stimulateur cardiaque,
défibrillateur ou autre appareil médical.

Nettoyage

Pour nettoyer I'extérieur de I'Apple Pencil,
utilisez un chiffon non pelucheux. Veillez
a ne pas laisser I'humidité pénétrer par les
orifices et n‘utilisez pas de vaporisateurs,
de produits solvants ou abrasifs.

Ergonomie

Lors de I'utilisation de I'Apple Pencil,
il est important d'adopter une posture
confortable, de changer souvent

de position et de prendre des

pauses fréquentes.

getrennt vom Hausmdll entsorgt werden.
Informationen uber Lithium-lonen-
Batterien von Apple findest du unter
www.apple.com/de/batteries.

Interferenzen mit medizinischen Geraten
Der Apple Pencil enthalt Komponenten,
die elektromagnetische Strahlung
aussenden. Diese elektromagnetischen
Felder konnen zu Beeintrachtigungen

bei Herzschrittmachern, Defibrillatoren
und anderen medizinischen Geraten und
Apparaturen fuhren. Halte ausreichend
Abstand zwischen deinem medizinischen
Gerat und dem Apple Pencil. Wende dich
an deinen Arzt bzw. den Geréatehersteller,
um genauere Informationen zu deinem

abajo desde la esquina superior derecha
de cualquier pantalla para abrir el centro
de control y, a continuacién, pulsa 3.
Para utilizar y cargar el Apple Pencil es
necesario que la conexién Bluetooth
esté activada.

Bateria

No intentes reemplazar la bateria del
Apple Pencil, ya que podrias dafiarla

y, por consiguiente, provocar un
sobrecalentamiento y sufrir una lesién.

Para reparar o reciclar la bateria de iones
de litio del Apple Pencil, acude a Apple o
a un proveedor de servicios autorizado

y, para desecharla, separala de la basura

e pud essere danneggiato o causare
lesioni se lasciato cadere, incenerito,
piegato, schiacciato o se a contatto con
liquidi. Non utilizzare un dispositivo
Apple Pencil danneggiato.

Bluetooth®

Per disattivare il Bluetooth su Apple Pencil
e su iPad, scorri verso il basso dall’angolo
superiore destro dello schermo per aprire
Centro di Controllo, quindi tocca 3. Per
poter utilizzare e caricare Apple Pencil,

il Bluetooth deve essere attivato.

Batteria
Non cercare di sostituire la batteria di
Apple Pencil da solo; potresti danneggiarla

BOBpPEMS 3aMeHnTb, 4Tobbl n3bexaTtb
noepexaeHus akpaHa iPad.

Apple Pencil copepxuT menkue getanv,
KOTOpbIE NPEACTABNSIOT OMNACHOCTL
YAYWEHNS N APYTNX TPABM AN ManeHbkux
feTeit. He gonyckaiTe ManeHbkux getei
Kk Apple Pencil.

BepexHo obpalyaiiteck ¢ Apple Pencil.
Apple Pencil conepxuT 4yBCTBUTENbHbIE
3M1EKTPOHHbIE KOMIMOHEHTBI 1
akkymynatop. Apple Pencil MoxeT 6biTb
NOBPEX/eH NPY NafeHnn, BO3AEHCTBIN
OTHS, HapyLEHNN LeNoCTHOCTH Kopryca
MM NONafaHnM Ha Hero XuAKocTy, 1
BCME/ICTBME 3TOTO NPUBECTN K TPABMaM.

MNoppepxka

Ha Be6-cTpaHuue www.apple.com/ru/
support MOXHO HalTK MHGOPMaLUo O
noaaepxKe u ycTpaHeHun npobnem,
3arpy3utb nocnegHue obHosnenus NO
Apple unun 06paTNTbCs 3a NOMOLLbIO Ha
AMCKYCCUOHHbIE GOPYMbI.
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Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement

This device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

Note: This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against
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harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses, and
can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.
However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful
interference to radio or television
reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct
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Apple Inc.

One Apple Park Way, MS 911-AHW
Cupertino, CA 95014
www.apple.com/hk/contact
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Russia, Kazakhstan, Belarus
CooTseTcTene TpeboBaHNaM:

TP TC 020/2011 “3nekTpomarHuTHas
COBMECTUMOCTb TEXHNYECKMX CPeAcTs”

[laTa NPoM3BOACTBA yKa3aHa Ha ynakoBKe.
TexHU4eckne XapakTepucTUK1 LOCTYNHbI
no ccoinke: support.apple.com/ru_RU/
specs
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Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00063

Disposal and Recycling Information

)= ¢

The symbol above indicates that this
product and/or battery should not be
disposed of with household waste. When
you decide to dispose of this product
and/or its battery, do so in accordance
with local environmental laws and

Europédische Union—Informationen zur
Entsorgung

Das oben aufgefiihrte Symbol weist
darauf hin, dass dieses Produkt und/
oder die damit verwendete Batterie den
geltenden gesetzlichen Vorschriften
entsprechend und vom Hausmull
getrennt entsorgt werden muss. Geben
Sie dieses Produkt zur Entsorgung bei
einer offiziellen Sammelstelle ab. Durch
getrenntes Sammeln und Recycling
werden die Rohstoffreserven geschont
und es ist sichergestellt, dass beim
Recycling des Produkts und/oder der
Batterie alle Bestimmungen zum Schutz
von Gesundheit und Umwelt eingehalten
werden.

Battery Disposal Information
Dispose of batteries according to your
local environmental laws and guidelines.

Apple and the Environment

At Apple, we recognize our responsibility
to minimize the environmental impacts
of our operations and products. For
more information, go to www.apple.com/
environment.

';:1

R A R

This device complies with Innovation,
Science and Economic Development
Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following

two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including

Japan VCCI Class B Statement
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guidelines. For information about Apple’s
recycling program, recycling collection
points, restricted substances, and other
environmental IH\USUVES visit
www.apple.com/environment.

Informacién sobre eliminacién de
residuos y reciclaje

El simbolo de arriba indica que este
producto y/o su bateria no debe
desecharse con los residuos domésticos.
Cuando decida desechar este producto
y/o su bateria, hdgalo de conformidad
con las leyes y directrices ambientales
locales. Para obtener informacién sobre
el programa de reciclaje de Apple,
puntos de recoleccion para reciclaje,

Unione Europea—informazioni per lo
smaltimento

Il simbolo qui sopra significa che, in
base alle leggi e alle normative locali, il
prodotto e/o la sua batteria dovrebbero
essere riciclati separatamente dai rifiuti
domestici. Quando il prodotto diventa
inutilizzabile, portalo nel punto di raccolta
stabilito dalle autorita locali. La raccolta
separata e il riciclaggio del prodotto
e/o della sua batteria al momento dello
smaltimento aiutano a conservare le
risorse naturali e assicurano che il
riciclaggio avvenga nel rispetto della
salute umana e dell'ambiente.

Taiwan Battery Statement
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Apple Pencil Regulatory Certification for Model Number A2051

Coul

y

Australia/New Zealand

Cer!

yoN

ation Number

Canada

IC: 579C-A2051

United States (including Puerto Rico)

FCC ID: BCGA2051

Regulatory compliance marks are also located on the inner surface (viewable after

unscrewing the tip).

the interference by one or more of the

following measures:

« Reorient or relocate the receiving
antenna.

= Increase the separation between the
equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Important: Changes or modifications to
this product not authorized by Apple could
void the electromagnetic compatibility
(EMC) and wireless compliance and negate
your authority to operate the product.

interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR
d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes: (1) 'appareil ne

doit pas produire de brouillage, et (2)
I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

{;E : [RI003-180205

Mexico Modelo A2051

Mexico Declaracién de Conformidad

La operacién de este equipo esta sujeta a

las siguientes dos condiciones:

1) es posible que este equipo o dispositivo
no cause interferencia perjudicial y

2) este equipo o dispositivo debe aceptar

cualquier interferencia, incluyendo la que

pueda causar su operacion no deseada.

sustancias restringidas y otras iniciativas
ambientales, visite www.apple.com/
mx/environment o www.apple.com/la/
environment.

Brasil - Informagdes sobre descarte e
reciclagem

O simbolo acima indica que este
produto efou sua bateria ndo devem ser
descartados no lixo doméstico. Quando
decidir descartar este produto e/ou

sua bateria, faga-o de acordo com as
leis e diretrizes ambientais locais. Para
informagdes sobre substancias de uso
restrito, o programa de reciclagem da
Apple, pontos de coleta e telefone de

Per i consumatori italiani: quando si
acquista un nuovo prodotto Apple, &
possibile restituire un prodotto elettronico
simile presso il punto vendita senza

costi aggiuntivi. Nel caso in cui si tratti

di dispositivi mobili e piccoli accessori,

& possibile restituirli al punto vendita

in qualsiasi momento. Per maggiori
informazioni, consulta la pagina
www.apple.com/it/recycling.

Europeiska unionen—Information om
kassering

Symbolen ovan betyder att produkten
och/eller dess batteri enligt lokala
lagar och bestammelser inte far kastas
tillsammans med hushéllsavfallet. Nar
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This product has demonstrated EMC
compliance under conditions that included
the use of compliant peripheral devices
and shielded cables between system
components. It is important that you use
compliant peripheral devices and shielded
cables between system components

to reduce the possibility of causing
interference to radios, televisions, and
other electronic devices.

Responsible party (contact for FCC
matters only):

Apple Inc.

One Apple Park Way, MS 911-AHW
Cupertino, CA 95014
www.apple.com/contact

EU Compliance Statement

Apple Inc. hereby declares that this
wireless device is in compliance with
Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of
Conformity, including device frequency
bands and maximum radio-frequency
power, is available at www.apple.com/
euro/compliance.

Apple’s EU representative is
Apple Distribution International,
Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland.

q

Caracteristicas eléctricas:
3.8V ===10mA max

Malaysia

MCMC
CIDF15000007

informagdes, visite www.apple.com/br/
environment.

European Union—Disposal Information
The symbol above means that according
to local laws and regulations your product
and/or its battery shall be disposed of
separately from household waste. When
this product reaches its end of life, take it
to a collection point designated by local
authorities. The separate collection and
recycling of your product and/or its battery
at the time of disposal will help conserve
natural resources and ensure that it is
recycled in a manner that protects human
health and the environment.

produkten har tjdnat ut méste den tas

till en atervinningsstation som utsetts av
lokala myndigheter. Genom att Iata den
uttjanta produkten och/eller dess batteri
tas om hand fér &tervinning hjalper du till
att spara naturresurser och skydda halsa
och miljo.

Disposal Information for India

H

The symbol indicates that this product
and/or battery should not be disposed
of with household waste. When you

decide to dispose of this product and/

China Battery Statement
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Frequency Maximum Power

2.4GHz < 100mwW
(Bluetooth)

Korea Warning Statements
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Korea Wireless Certification
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Union Européenne—informations sur
I"élimination

Le symbole ci-dessus signifie que,
conformément aux lois et réglementations
locales, vous devez jeter votre produit et/
ou sa batterie séparément des ordures
ménageres. Lorsque ce produit arrive

en fin de vie, apportez-le a un point de
collecte désigné par les autorités locales.
La collecte séparée et le recyclage de
votre produit et/ou de sa batterie lors de
sa mise au rebut aideront a préserver les
ressources naturelles et a s'assurer qu'il
est recyclé de maniére a protéger la santé
humaine et I'environnement.

or its battery, do so in accordance with
local environmental laws and guidelines
For information about Apple’s recycling
program, recycling collection points,
restricted substances, and other
environmental initiatives, visit
www.apple.com/in/environment.

Tirkiye Cumhuriyeti
AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Apple Teknoloji ve Satis Limited Sirketi
Buyukdere Caddesi, Levent 199,

Kat 22 ve 23, Sisli, Mecidiyekdy,
34394 istanbul, Turkiye
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© 2018 Apple Inc. All rights reserved.
Apple, the Apple logo, Apple Pencil,

and iPad are trademarks of Apple Inc.,
registered in the U.S. and other countries.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by
Apple is under license.
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